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JIner akryaauszanuu padoueil mporpaMmbl

Pabouas nmporpamma nepecMoTpeHa, 00cyxaeHa u ogodpena st peanmsanuu B 2026 - 2027
y4eOHOM roy Ha 3aceqanuu kadeapsl JIMHIBUCTUKU U ITEPEBOA

[Ipotokom ot 20 r. Ne

3aB. kadeapoii T.B. AkarmeBa

Pabouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CyKaeHa u 0100peHa s peanuzanuu B 2027 - 2028
yuyeOHOM rofy Ha 3aceaHuu Kadeapsl JIMHIBHCTUKU U ITEPEBOAA

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadeapoii T.B. Akawesa

Pabouas nporpamma nepecmoTpeHa, odcyxieHa u ogoopena st peanuszanuu B 2028 - 2029
y4eOHOM rofy Ha 3aceqanuu Kadeapsl JIMHIBHCTUKU U ITEPEBOAA

[Ipotokom ot 20 . Ne
3aB. kadenpoii T.B. AxamieBa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, 00cyxaeHa u ogodpena st peanmzanuu B 2029 - 2030
y4eOHOM roy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHIBUCTHKY U TIEPEBO/IA

IIporokomor _ 20 r. Ne
3aB. kadenpoit T.B. AkamieBa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxaeHa u ogoopena st peamsanuu B 2030 - 2031
y4eOHOM rojy Ha 3acenanuu kadeapsl JIMHIBUCTUKU U ITEPEBOIA

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadenpoit T.B. Axamesa




1 Iles1u ocBOCHUS TN CHMILTHHBI (MOYJI51)

Ilenn ocBOEHMS AMCUUIUIMHBI COPMYJINPOBAHBI B COOTBETCTBHM C 00pa3oBaTeIbHOMN
nporpammoit @I'OC BO mno nanpasnenuto noarorosku 45.05.01 IlepeBon u nepeBooBeeHNE
(aHrnuiickuii u kuraiickuit 1361ku). LlensiMu ocBoeHMs TUCIUIUTUHBL « CTUIIMCTUKAY SBIISIOTCS:

- CIIOCOOCTBOBATH MOBHIIIEHHUIO Y CTY/IGHTOB OOIEH TMHIBOCTHIIMCTHYECKON KYIbTYPHI;

- HAY4UTh OLICHHUBATh SA3BIKOBBIE (DAKThl, OTOMPATh M COYETaTh S3bIKOBBIE CPE/ICTBA,
YUUTBIBAS COJIEP)KAHKE, CUTYaIUIO, chepy O0IeHus, 0cCOOEHHOCTH CTUIMCTUYECKOTO KaHPa,

- O3HaKOMUTh CTYJCHTOB CO CIEUUAIbHbIM IMOHATUHHBIM U TEPMUHOJOTHYECKUM
anmapaToM AUCUUIUINHBL,

- IPUMEHUTD Ha [IPAKTUKE COBPEMEHHBIE IPUEMBI U METO/Ibl CTUJIMCTUYECKOTO aHaIN3a
SI3BIKOBBIX SIBJICHUH B paMKaX pazIMYHOTO POJia JUCKYPCOB.

2 MecTo TMCHMIIMHBI (MO1YJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/bHOIl IPOrpaMMbl

JucuuruinHa CTUIMCTHKA BXOJAUT B 00s3aTENIbHYIO 4YacTh y4eOHOro IulaHa
00pa30oBaTeIbHOIN IPOrPaMMBI.

Jns  u3ydeHWsl  JUCUMIUIMHBI ~ HEOOXOXuMBbl  3HaHUS  (YMEHMs,  BIaJEHUs),
c(OpMHUPOBAHHBIC B PE3Y/IbTATE U3YUCHHSI TUCITUTUTNH/ IPAKTUK:

BBenenue B mepeBo19ecKyro podheccuto

VYuyebHas — nepeBoueckas PaKTHKa

BBeneHue B 3bIKO3HaHUE

Hcropust TMHIBUCTUYECKUX YUCHUN

BBeneHne B MEXKyJIbTypHYIO KOMMYHHUKALUIO

[IpakTryeckuii Kypc NepBOro MHOCTPAHHOI'O A3bIKA (AHTITMHCKUHN SI3BIK)

HcTopust nepBOro MHOCTPAHHOTO S3bIKA U BBEJCHHE B CIIEL(PUIIOTIOTHIO

Jlexcuxoiorus

DKOHOMHMYECKHH MepeBOI

JlenoBas nepenucka Ha si3bIKe

HcTopus KyabTyp CTpaH U3y4aeMoro s3bIKa

KOpuanueckuii nepeBos

Teopernueckas rpaMmaruka

Teopus nepeBona

3HaHus (YMEHMsI, BJIQJCHUs), MTOJIyY€HHbIE NIPU U3YYE€HUHU JAHHON JUCLUUIUIMHBI OyAyT
HEOOXOAUMBI JUIsl U3yUeHUS UCHUIUTNH/TIPaKTHK:

IIponsBoacTBEHHAs-HAYYHO-UCCIIE]0BATEIbCKAS TPAKTHKA

[ToaroroBka K 3aIyMTe U 3alIUTa BBITYCKHOM KBaJIM(DUKAIIMOHHONW pabOThI

[ToaroroBka Kk ciade u cjaua rocyapCTBEHHOT0 SK3aMeHa

IIpon3BoacTBEHHAs - IPEATUIIIIOMHAs PAKTUKA



3 Komnerenuun odyyarouierocs, popMupyemMbie B pe3y/ibTaTe 0CBOEHUS

AMCHUIIMHBI (MOIYJISI) M IIJIAHUPYEMbIE Pe3yJbTAThl 00y4eHUs

B pe3ynbraTe ocBOeHUS TUCHMILIMHBI (MOIysl) «CTUIMCTHKA» OOYUYaIOUIMIACS JTOJKEH
o01agaTh ClIeAyIOIUMI KOMIETEHIMSMHU:

Kon unaukaropa

I/IH,[[I/IKaTOp JOCTHIXKXCHHA KOMIICTCHIIMH

OIIK-1 Cnoco0OeH npuUMEHSATh 3HAHUS MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKLIMOHUPOBAHUS SA3BIKOB IIE€PEBOJA, a TAKXKE MHCIOJIb30BaTh CHCTEMY JMHIBUCTHUYECKUX
3HAHUH IPU OCYIIECTBICHUU NTPO(HECCHOHAILHON S TEIbHOCTH,

OIlK-1.1 Hcnonp3yeTr TeopeTuyecKie 3HaHUS 3aKOHOMEPHOCTEN (PyHKIIMOHUPOBAHUS
SI3BIKOB [1€PEBOIA
OIIK-1.2 AHaIH3UPyeT TUNOJOTHISCKIE OCOOCHHOCTH SI3BIKOB ITEPEBOJIA




4. CTpykKTypa, 00bEéM H coep:KkaHue TUCHUIIMHBI (MOAYJIsA)
OO0mas TpyI0eMKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTAaBisieT 3 3a4eTHBIX enuuuil 108 akaa. gacoB, B TOM

YUCJIC:

— KOHTaKTHas padora — 43,3 akaj. 4acoB:
— aynuropHas — 40 akaj. 4acos;
— BHeayIuTopHas — 3,3 akaJl. 4acoB;

— caMOCTOsITeNbHAs paboTa — 29 akaj. 4acoB;
— B (hopme mpakTHyecKoii moarotoBku — 0 akaj. yac;

— IMOATOTOBKA K 3K3aMeHy — 35,7 akaj. gac

(DOpMa aTTecTaiuu - 3K3aMCH

AynutopHast ) s
o | KOHTaKTHas pabora E 3 dopma TEKyIIEro
Paszen/ Tema % (B axaz. yacax) E E{ Bun 5 KOHTPOJIS Kon
N — : S O | camocToATeNEHO | yomesaeMoCTHH | o
@) N - 2 £ padoThI MIPOMEKYTOUHOH

TTexk. J;;‘H' EaH : 5 ‘~§ aTTeCTaluy
1.1
1.1 INTRODUCTION TO
THE COURSE OF
STYLISTICS.
1. General notes on style IoaroroBka Kk
and stylistics. CEMHUHAPCKOMY
2. The language norm as a 3aHATHIO: Y erHAI OTBET Ha
received standard. n3ydeHue
3. Expressive means and Mmarepuaia mo COMIHAPCROM
stylistic devices. TeMe JIEKIINH U samstun. Iposepka
4. General notes on| 8 | 4 4 3 NOJIrOTOBKA BIIOJHCHHA OIK-1.1,
functional styles of BBICTYIUICHUS B YHPAKHCHHH OMK-1.2
language dopme Sazatmn
5. Varieties of language TIPE3EHTAIIAH. MPAKTHKYMA IO
6. Lexical stylistic BeimonHeHue CTHIHCTHICE.
peculiarities of the spoken MPAKTHIECKUX
language 3ajaHuil.
7.  Syntactical  stylistic
peculiarities of the spoken
language
Hroro no paspeny 4 4 3
2.2
21 THREE MAIN
LAYERS OF THE ITogroroBka k
ENGLISH CEMHHAPCKOMY
VOCABULARY 3aHATHUIO: .
1. The general U3y4eHue YCTHBIH OTBET Ha
classification of the English Marepuaa o CEMHHAPCKOM
vocabulary. TEeMe€ JIEKLIVH U sansmiu. Tposepka
2. Standard English| 8 4 4 2 MIOJrOTOBKA BPITIOTHCHIA OIK-1.1,
vocabulary: BBICTYIIJICHUS B YPDRHCHIL 1 OMK-1.2
Socio-linguistic factors dbopme SaManmi
determining the wuse of [PE3CHTALUH. TPAKTHIyMa 1O
S.E.V. Zone of control; Brimonnenue CTHICTHKE.
3. The economy of MPAKTHIECKUX
linguistic means and 3a1aHMMH.
redundancy;
Uroro no pazaeny 4 4 2




3.3

31 STYLISTIC
CLASSIFICATION OF
THE ENGLISH
VOCABULARY

1.Stylistic classification of

ITogroroBka k

H CEMHHaApPCKOM
the English vocabulary. p y
. : 3aHATHIO: -
2. Special literary VYcTHBIH 0TBET Ha
i . H3y4YEHUE
vocabulary: poetic words CEeMHUHAPCKOM
" . Marepuana 1o
3. Special literary S —— 3aHsTuu. [IpoBepka
vocabulary: Archaic, 9 OATOTOBKA BBITTOJTHEHUS OIIK-1.1,
Obsolescent, and Obsolete yIpaXHEHUH 1 OIIK-1.2
BBICTYILJICHUS B o
Words 3alaHuN
. . bopme
4. Special literary MPaKTHUKyMa I10
) . [PE3EHTaLMH.
vocabulary: Barbarisms and CTHITUCTHKE.
Lo Brmonmnenue
Foreignisms
. . MPaKTUICCKUX
5. Special literary .
. 3aJIaHUH.
vocabulary: Literary
Coinages (Including
Nonce-Words)
6. Special literary
vocabulary: abbreviations.
HWroro no pazneny 2
4.4
4.1 SPECIAL
COLLOQUIAL
VOCABULARY
. . ITogroroska k
Special colloquial CeMUHADCKOM
vocabulary: slang P y
. . 3aHATHIO: o
Special colloquial VcTHBI 0TBET HA
. HU3y4YeHHe
vocabulary: jargon CEMHUHAPCKOM
- . Marepuaia 1o
Special colloquial reme ek i | FATITHH: IIpoBepka
vocabulary: 1t BBITTOJTHEHUS OIIK-1.1,
. . 0,8 MOATOTOBKA .
professionalisms yHpaKHeHU 1 OIIK-1.2
. . BBICTYIIJICHUS B v
Special colloquial (bopme 3aIaHuif
vocabulary: dialectal words p HPaKTHKyMa T10
. . Mpe3CHTaluu.
Special colloquial CTHJINCTHKE.
. Brimmoniaenme
vocabulary: wvulgar words
. MPAKTHYECKUX
or vulgarisms .
. . 3aJaHHH.
Special colloquial
vocabulary: colloquial
coinages (nonce-words)
Wroro no pazneny 0,8
5.5
5.1 EXPRESSIVE HoAroTosKa K
STYLISTIC MEANS AND ceMiHa CKOM
STYLISTIC DEVICES peKoMy
. .. 3aHSATHIO: o
Expressive stylistic means YCTHBIN OTBET Ha
L o U3y4eHUe
and  stylistic  devices: CEeMUHAPCKOM
. Marepuasa 1o
onomatopoeia 3anatuu. [IpoBepka
. . - TEMC JICKIIUU U
Expressive stylistic means BBITIOJTHEHUSI OIIK-1.1,
o S 4 MIOJIrOTOBKA o
and  stylistic  devices: YIpaXHEHHH 1 OIIK-1.2
BBICTYIIJICHUS B w
graphon 3aaHui
: o bopme
Expressive stylistic means MIPAKTUKyMa 110
. . . MpE3CHTaluH.
and  stylistic  devices: CTHJINCTHKE.
. . Brinonnenue
alliteration
. . MPaKTUICCKUX
Expressive stylistic means .
- R 3aJaHHuH.
and stylistic devices: rhyme
Uroro no pazaeny 4

6.6




6.1 Lexical expressive
means and stylistic devices
Lexical expressive means

ITogroroBka k

L - CEeMUHAPCKOM
and  stylistic  devices. P y
3aHATHIO: N
Metaphor YcTHBIN OTBET Ha
- . n3ydeHue
Lexical expressive means CEMHMHAPCKOM
H ) MaTepHaia mno
and  stylistic  devices. 3aHaTHH. [IpoBepka
TeMe JIeKIIUU U
Metonymy. Irony 2 2 4 HOLFOTOBKA BBITOJIHCHHS OIIK-1.1,
Stylistic Devices Based on A yHOpaXHEeHHH 1 OIlK-1.2
BBICTYIUICHUS B .
Polysemous Effect, (bopme 3aIaHui
Zeugma and Pun p HPaKTHKYMa 110
. . MIpe3eHTaLNH.
Interaction of logical and CTHJIUCTHKE.
. R Brmonnenne
emotive meanings: DAKTHUCCKIX
interjections and p o
3a1aHuH.
exclamatory words, the
epithet, oxymoron.
Wroro no paspeny 2 2 4
7.7
7.1 Peculiar use of set
expressions: Simile. IToaroroBka k
Peculiar use of  set CEMHUHAPCKOMY
expressions: Periphrasis. 3aHSATHUIO: .
. YCTHBIN OTBET Ha
Peculiar use of  set n3ydeHue
S . CEeMUHAPCKOM
expressions: Euphemism. Marepuaia 1o
- 3anaTuu. I[Iposepka
Peculiar  use of  set TeMe JICKLIUH 1
Lo BBINOJIHEHUS OIIK-1.1,
expressions: Hyperbole. 2 2 8 MOATOTOBKA .
- yIpaKHEHU! U OIIK-1.2
Peculiar use of  set BBICTYIUICHUS B .
T 3agaHui
expressions: Cliché. ¢dopme
- MPaKTUKyMa 1O
Peculiar use of  set TIPE3CHTAIIAH.
S CTHJINCTHUKE.
expressions: proverbs and BeinosHeHIE
sayings MPAKTHIECKUX
Peculiar use of set 3a1aHMM.
expressions: Epigrams
HWroro no pazneny 2 2 8
8.8
IToaroroBka k
CEeMUHapCKOMY
8.1 Functional Stylistics 3aHATHIO:
and Functional Styles. n3ydeHue
Stylistic features of MaTepuaia 1o
different types of TeMe JIEKIIHH 1
! oo bpes “ OITK-1.1,
discourses: political, 2 2 5,2 TIO/ITOTOBKA OINK-1.2
economic, public, BBICTYILIEHHUS B )
technical, newspaper, bopme
fiction  religious, and MPE3EHTAIINH.
others. Berinonnenue
MPAKTHIECKUX
3alaHui.
HWroro no pazaeny 2 2 5,2
Hroro 3a cemectp 20 20 29 9K3aMeH
Hroro no aucnuminuze 20 20 29 JK3aMeH




5 O0pa3oBaTte/ibHbIE TEXHOJIOTHH

B npomecce peanuzanuu AUCHMILTUHBI MCIONB3YIOTCS CIEAYIOIIME 00pa3oBaTEIbHBIE
TEXHOJIOTUH: TpaguiroHHbIe 00pa30BaTebHBIC TEXHOIOTUN (MH(POPMALIMOHHOE MPAKTUYECKOE
3aHATHE, CEeMHHAp); TexXHojoruu npobseMHOro oO0ydeHus (TpoOJieMHas JHUCKYCCHs);
WuTepakTuBHBIE TEXHOJOrMM  (JleKuus-Oecena, CEMUHAp-IUCKYCCHs, KPYIJIBIA  CTOMN);
HupopMalinoHHO-KOMMYHHUKATUBHBIE 00pa30BaTENIbHbIE TEXHOJOTHH (JIEKLHA-BU3yaTH3alIus,
CeMHHap-Ipe3eHTaL ).

6 YueOHO-MeTOAUYECKOE 00eciedeHHe CAMOCTOSITeJIbHOH PadoThl 00y4yaroMXcst
IIpencrasneno B npuiioxeHu 1.

7 OueHoYHbIE CPeICTBA IJIS POBeIeHUs POMEKYTOYHOM aTTecTaluu
[IpencraBieHbl B IPUIIOKEHUH 2.

8 YueOHo-MeTOAMYeCcKOEe H HH(POPMALIMOHHOE O0ecneYeHrue TUCIUIIHUHBI (MOTYJIs1)

a) OcHoBHas1 IMTEpaTypa:

Kosbko, H. A. Beenenue B anrnuiickyto Quionoruto. VIcTopusi aHMIUNHCKOTO SI3bIKA :
yuebHoe nocodue / H. A. Koseko, E. B. Tynuna ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2018. - 1
3JIEKTPOH. OIT. JIUCK (CD-ROM). - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1802 (mara obparmenus: 04.04.2025).

- MakpooOBbeKT. - TeKcT : 3neKTpoHHBIN. - CBeaeHHs 1ocTyHBI Takxke Ha CD-ROM.

0) JlonmosiHuTebHAS JIUTEPATYpA:

1. Yepnora, O. E. Ctunucruka : npaktukyMm [ By3oB] / O. E. UeproBa ; MarHUTOropcKuii roc.
texHudeckuit yH-T uM. ['. YI. HocoBa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. . Hocoga, 2020. - 1 CD-ROM. -
3arn. ¢ turyid. skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2797  (nara
obpamtenus: 04.04.2025). - MakpooObekT. - TekcT : 31eKkTpoHHbIA. - CBelieHUs] AOCTYIHBI TaKKe Ha
CD-ROM.

2. Uypununa, JI. H. OCHOBBI ICUXOMMHIBUCTUKY : yueOHOe nocobue / JI. H. Uypununa ; MI'TY. -
Maruutoropck : MI'TY, 2016. - 1 anektpoH. ont. muck (CD-ROM). - 3arn. ¢ turyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21063  (mata obpamenus: 04.04.2025). -
MaxkpooObekT. - TekcT : a5eKTpoHHbIH. - CBepeHus noctynHsl Takxke Ha CD-ROM.

3. YpazaeBa, H. P. KoprycHble T€XHOIOTUM B JMHIBUCTHUKE : y4eOHO-METOIUYECKOE
nocobue / H. P. Ypazaesa ; MI'TVY. - Marauroropck : MI'TY, 2018. - 1 anekTpoH. ont. AUCK
(CD-ROM). - 3ard. c THUTYIL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2300 (mata obparenus: 04.04.2025).
- MakpooObeKT. - TeKCT : 251eKTpoHHBIN. - CBefieHus JocTynHbI Takke Ha CD-ROM.

B) MeTonuyeckue ykazaHus:

1. CamocrosirenpHast pabota CTyIEHTOB By3a : ipakThkyM / cocraBurenu: T. I'. Heperuna, H. P.
Vpazaea, E. M. PazymoBa, T. @. OpexoBa ; Marautoropckuii roc. Texandecknit yH-T uM. ['. Y. HocoBa.
- Marnauroropck : MI'TY um. I'. U. Hocosa, 2019. - 1 CD-ROM. - 3arn. ¢ turyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2391 (mara oOpamenus: 04.04.2025). -
MaxkpooObekT. - TekcT : aeKkTpoHHbIH. - CBeaenus noctynHsl Takxke Ha CD-ROM.

r) [IporpammHoe obecneuenue u UHTepHer-pecypcebi:


https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1802
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2797
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21063
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2300
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2391

IIporpammHoe o0ecnieuenne

HaumenoBanue N
0o Ne norosopa CpoK JeiCTBHS JINIICH3UH
MS Office 2007 |\ 135 1 17.09.2007 Geccpouro
Professional
. cBOOOIHO
72ip pacmpoctpansiemoe [10 Oeccpouo
CBOOOJTHO
FAR Manager pacrpoctparsiemoe [0 0eccpouHo
Bpaysep Yandex CBOGOZIEHO 0eccpovHO

pacmpoctpansiemoe [10

IIpodeccnonanbubie 0a3bl JAHHBIX U HHGOPMAIMOHHbIE CIPABOYHbIE CUCTEMbI

HasBanue kypca Ccpuika

YHuBepcuterckas nH(popMalMOHHAs

ceresa POCCHS https://uisrussia.msu.ru

DONEeKTPOHHBIE  pecypchl  OHOIMOTEKH

: i 2 =
MITY un. I 1. Hocosa https://magtu.informsystema.ru/Marc.html?locale=ru

Poccniickas I'ocynapcrBennas

Suborexa. Karanoru https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/

WNudopmannonHas cucrema - Equnoe okHo

URL.: http://window.edu.ru/
JocTyna K ”HPOPMaIMOHHBIM pecypcaM

HammonansHas
nH(OPMaIMOHHO-aHAIUTHYECKAsT CcHCTEeMa
—  Poccuiickuii  HMHIEKC ~ HAy4HOIO
rutupoBanus (PUHIL)

URL.: https://elibrary.ru/project_risc.asp

9 MaTtepuaJbHO-TEXHHYECKOE o0ecTedeHne TUCIUTITHHBI (MOILYJIs1)

MartepuanbHO-TeXHUUYECKOE 00ecreueHre TUCIUTUTHHBI BKITFOYAET:
1.YuebHbie ayquTOpuu ISl MPOBEICHUS 3aHATUH JIEKIIMOHHOTO THNa: Jlocka, MyTbTUMETUHHbBIE
Cpe/CTBa XpaHEHUs, TIepeaadn U MpeACTaBICHUS HH)OpMaIUn

2.Y4eOHble ayAWTOPUM JUISL TPOBEIACHUS NPAKTUYECKUX  3aHATUH, TPYNNOBBIX U
WH/IMBUIYAIbHBIX KOHCYJIbTAllMH, TEKYIIEro KOHTPOJS W TPOMEXKYTOYHOW aTTeCTaluu
MynbTUMEIUIHBIE CPEICTBA XPaHEHMs, NIepeaayl U mpeacTaBieHus nHpopmanuu. Komriueke
TECTOBBIX 33aJJaHHUI JUTs IPOBEICHHSI IPOMEXYTOUHBIX U PYOCKHBIX KOHTPOJICH.
3..ITomemmenus uIst caMOCTOSATENBHOM paboThl oOyvaromuxcs [lepcoHanbHble KOMIBIOTEPHI C
naketom MS  Office, Bbixomom B MHTepHET © ¢ JOCTYIOM B  3JIEKTPOHHYIO
UH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPEly YHUBEPCUTETA
4 Tlomemienre uisi XpaHeHHsI M TPO(GUIAKTHUECKOTO 00CTyKUBaHUSI y4eOHOTro 000pyIOBaHUS
HIkacder ans XpaHeHUsT y4eOHO-METOJIUYECKOM JOKyMEHTAalMM, yu4eOHOro oOOpydOBaHUS WU
y4eOHO-HATJISTHBIX TTOCOOUH.



IIpunoxenue 1

Y4eOHo-MeTOAUYECKOE o0ecTedeHre CAMOCTOSATeIbHOM padoThl
o0y4aromuxcst

ITo AUCLHUITIINHE «CTUIMCTUKA» npeayCcMoOTp€Ha ayauTOpHass MW BHCAYIUTOPHAasA
caMocCTosTeNIbHas paboTa 00ydJaroIMXCs.

Ay,I[I/IT OpHasA CaMOCTOATCIIbHAA pa60T a CTYACHTOB IIpcAarnojaract BBICTYIIICHUE C
AOKJIalaMU U YUaCTHUEC B JUCKYCCHUAX, KPYIJIBIX CTOJIaX Ha IMPAKTHUYCCKUX 3aHATHUAX.

[IpuMepHBIe TeMBI 1)1 TOKJIAI0B M/WIH MPE3EHTAIUN, TUCKYCCHI B KPYTJIBIX CTOJIOB:
General notes on style and stylistics.
The language norm as a received standard.
Expressive means and stylistic devices.
General notes on functional styles of language.
Varieties of language.
Stylistic classification of the English vocabulary. General considerations.
. Stylistic characteristics of a separate linguistic unit. General classification of the
English vocabulary.

8. Stylistic classification of the English vocabulary.

9. Special literary vocabulary : poetic words, occasionalisms (coinages)

10.  Special literary vocabulary: Archaic, Obsolescent and Obsolete Words

11. Special literary vocabulary: Barbarisms and Foreignisms

12. Special literary vocabulary: Literary Coinages (Including Nonce-Words)

13. Special colloguial vocabulary: slang

14. Special colloguial vocabulary: jargon

15. Special colloguial vocabulary:professionalisms

16. Special colloguial vocabulary:dialectalwords

17. Special colloguial vocabulary:vulgar words or vulgarisms

18. Special colloguial vocabulary: colloquial coinages (nonce-words)

19. Expressive stylistic means and stylistic devices: onomatopoeia

20. Expressive stylistic means and stylistic devices: alliteration

21. Expressive stylistic means and stylistic devices: rhyme

22. Lexical expressive means and stylistic devices. Metaphor

23. Lexical expressive means and stylistic devices. Metonymy. Irony

24, Stylistic Devices Based on Polysemous Effect, Zeugma and Pun.

NookrwnpE

25. Interaction of logical and emotive meanings: interjections and exclamatory words,
oxymoron.

26. Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon: simile, epithet.

27 Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon: Periphrasis,

Euphemish, Hyperbole.

BHeaynutopHass camocTosTeNbHas paboTa OOy4yarolUXCs OCYIIECTBISIETCS B BHJE
U3YYEHHUS JIUTEpaTypbl 10 COOTBETCTBYIOIIEMY paslielny ¢ NpopadoTKol MaTepuana U
BBIIIOJIHEHM S IOMAIIHUX 3aJaHUH.

[Tepeuens nHAMBUYATBHBIX HoManTHUX 3aganuil (MJ13):

N3 Nel. Ilonbepute NOMOJHUTENBHBIA MaTepual U chenaiiTe cooOllieHue u/uin
IPE3EHTAIMI0 00 yUEHBIX-TMHIBUCTAX, BHECIINX 3HAUUTENbHbIN BKJIAJ B Pa3BUTHE CTUIIMCTUKH.

N3 Ne 2. TToarotoBbTe JOKIAA /WM MPE3EHTALMIO O BBIPA3UTEIBHBIX CTHIINCTHUECKUX
CPEICTBaX U CTHIIMCTUYECKUX ITPUEMAX aHTTIMMCKOTO SA3BIKA.

N3 Ne 3. [Ipoananusupyiite IuTeparypy U caeaite cooOLUeHne U/Wii Ipe3eHTAIHIo O
CIIEIMAILHOMN JTUTEPATYPHOU M pa3rOBOPHOM JICKCHKE.



N3 Ne 4. Haiinure Marepuall, WUIIOCTPUPYIOUIMI S3BIKOBYIO HOPMY KaK IPHUHATHIN
CTaHaapT.

N3 Ne5. IToaroroBeTe COOOIIEHUE W/MIINM MIPE3CHTAIMIO O BBIPA3UTENIBHBIX CPEICTBAX U
CTHJINCTUYECKUX MPUEMaX S3bIKA.

N3 Ne6. IlpommntocTpupyilTe OTHOIIEHHE K SA3BIKOBOM HOpPME B Pa3jIMUHbBIX
JUHTBOKYJIBTYpax.

N3 Ne7. Ilombepure MOMOTHUTENBHBIA MaTepuan W CHCNalTe COOOIICHHE W/WIH
MPE3EHTALMIO O CTHJIMCTHYECKUX IIPUEMax, OCHOBAHHBIX Ha 3¢ (eKTe MHOr03HAYHOCTH.

N3 Ne8. Ilombepure MOMOTHUTENBHBIM MaTepuan W CACNIAalTe COOOIICHHWE W/WIH
MPE3EHTALNIO O B3aUMOJCHCTBUU JIOTUYECKUX U SMOIMOHAIIBHBIX 3HAYCHHIH.



IIpuinoxenue 2
O11eHOYHbIE CPEACTBA /IS IPOBEAEHUS IPOMEKYTOYHOM aTTEeCTAINH
[IpomexxyTouHasi aTTecTaliisi HMMEET IeNIbI0  ONPEACIUTh CTENeHb JTOCTHIKCHUS
3arJIaHUPOBAHHBIX PE3YIIHTATOB OOYUEHUS 0 AUCIUILIMHE 32 ONPEACTICHHBIN Mepro 00ydeHus (
8 cemectp) 1 TmpoBOIUTCSA B popMe IK3aMeHa.
a) [lnaHupyembie pe3yiabTaThl 00yUeHHS] U OLIEHOYHbIE CPEeICTBA [IJisi MPOBeIeHUS
MPOMEKYTOYHOM aTTEeCTALMU:

Kon WHaukaTop AOCTHKEHUS OneHouHble CpeICTBA
MHIMKATOpa KOMIIETCHIINU

OIIK-1: Cnocoben IMPUMCHATD 3HAHHA HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB U 3HAHWA O 3aKOHOMCPHOCTAX
q)YHKLII/IOHI/IPOBaHI/ISI SA3BIKOB IIEPEBOJIA, a TAKKE UCIIOJIB30BATh CUCTEMY JIMHTBUCTHYCCKUX
3HAHUU IIpU OCYHICCTBJICHUN HpO(bGCCHOHaHLHOﬁ JACATCIIbHOCTH,

OINK-1.1 Hcnonssyer IlepedyeHb TEOPETUYECKHUX BOIIPOCOB K 3K3aMEHY

TCOPCTHHCCKHC SHAHNA 1. General notes on style and stylistics.
3aKOHOMCPHOCTCH 2. The language norm as a received standard.
(byuxunonuposanus 3. Expressive means and stylistic devices.

4,

SI3BIKOB HIEPEBONA Stylistic  classification of the English

vocabulary. General considerations.

5. Stylistic characteristics of a separate
linguistic unit. General classification of the
English vocabulary.

6. Stylistic classification of the English
vocabulary.

7. Special literary vocabulary : poetic words,
occasionalisms (coinages)

8. Special literary vocabulary:  Archaic,
Obsolescent and Obsolete Words.

HepequL WHJAUBUAYAJIBbHBIX TOMAIITHUX 3aJaHuM

N3 Nel. TlogGepute MOTOJHUTETHHBIH
MaTepuall W CcAeNaiite  cooOleHHEe — W/WIH
[pe3eHTaluio 00 YYEHBIX-JIMHIBUCTAX, BHECIINX|
3HAUUTENBHBIN BKJIa/ B Pa3BUTUE CTHIIMCTHKU.

N3 Ne 2. TlogroroBhTe IOKIIAM HW/WIIH
[IPE3CHTALMIO O BBIPA3UTEIBHBIX CTUIMCTUYECKUX
CpeICTBaX M CTUIMCTUYECKUX ITPUEMAX aHTJIMMCKOTO
SI3bIKA.

N3 Ne 3. [Ipoananu3upyiTe aIuTeparypy H
crenaiTe CoOOOINEHHWE W/WIAM TPE3CHTALHI0 O
CIELMAJbHOM  JUTEPATYypHOW U  Pa3rOBOPHOMH|
IIEKCHKE.




OIIK-1.2

Ananuzupyer
THUITIOJIOTNYCCKHUC
OCOOEHHOCTH SI3bIKOB
nepeBoja

[Tepedyens mpoOIEMHBIX 3aIaHUI K CEMUHApam

1. General notes on functional styles of
language.

2. Varieties of language.

3. Special literary vocabulary: Barbarisms and
Foreignisms

4. Special literary  vocabulary: Literary

Coinages (Including Nonce-Words)

Special colloquial vocabulary: slang

Special colloquial vocabulary: jargon

7. Special colloquial vocabulary:
professionalisms

8. Expressive stylistic means and stylistic
devices: alliteration

9. Expressive stylistic means and stylistic
devices: rhyme

10. Lexical expressive means and stylistic
devices. Metaphor

o o

[IepeueHb MHAMBUAYATBHBIX JOMAIIHUX 3aJaHUN

a3 Ne 1 Haiinute Marepuall,
MJUTFOCTPUPYIOIUI SI3bIKOBYIO HOPMY KaK IIPUHATHIN
CTaHapT.

N3 Ne2. IloaroroBbTe COOOIICHHE W/WJIH
[IPE3CHTAIIMI0 O BBIPA3UTENIBHBIX CPEACTBAX U
CTHIIMCTUYECKHX TPUEMaX SI3bIKA.

N3 Ne3. TIponmutrocTpupyiTe OTHOIICHHE
K SA3BIKOBOM HOpMeE B pa3IMYHbIX
ITUHTBOKYJIBTYpaX.

N3 Ned. Tlonbepute IOMOTHUTENIBHBIN
MaTepuail M CHeNaiTe  CcooOlIeHue  W/WUiy
[PE3CHTAMI0 O  CTHJIMCTMYECKUX  IpUEeMax,
OCHOBaHHBIX Ha 3(h(peKTe MHOTO3HAYHOCTH.

N3 Ne5. Tloxbepute IOMOIHUTENBHBIN
MaTepuail M CAeNaiTe  COOOIIeHHMe  W/Wiy
[PE3CHTAIIMI0 O B3aUMOJCHCTBUU JIOTUYECKUX U
OMOITMOHATBHBIX 3HAYCHHH.




0) Ilopsinok mpoBeneHHs] NPOMEKYTOYHOM AaTTeCTALMH, IOKa3aTeJld M KpPHUTEpHH
OlLlCHMBAHHSA:

IIpomexyrouHas arrectanus no IucuuIuIiHE «CTUIMCTHKA) BKIIIOYAET TEOPETHUYECKHE
BOIIPOCHI, TO3BOJIAIOLINE OLEHUTh YPOBEHb YCBOCHHUS 00YUYaIOIIMMUCS 3HaHUH, U PAKTUUYECKUE
3aJ]aHusl, BBISBIISAIONINE CTETIEHb C(OOPMUPOBAHHOCTH YMEHUH U BIIaJICHUH, MPOBOAUTCS B hopme
JK3aMCEHa.

DK3aMeH M0 JIaHHOW JMCUUIUIMHE MPOBOJUTCSA B YCTHOHM (opMe MO SK3aMEHAIMOHHBIM
OuneraM, KaXAblil U3 KOTOPBIX BKIIHOYAaeT 2 TEOPETUYECKUX BONPOCA U OAHO IPAKTUYECKOE
3a/laHue.

Ipumep 3K3amenayuonnozo ounema

MUHHCTEPCTBO HAYKHU H BBICIIIETO 00pa30BaHUS POCCHUICKON (enepanun
®DenepaibHOe TOCYIaPCTBEHHOE GI0/KeTHOE 00pPa30BaTe/IbHOE YUpeKIeHne
BbICIIET0 00pa30BaHUs
«MarauToropckuii rocyiapcTBeHHbli TexHHYecknii yausepcuter uM. I'.1. HocoBa»

WHCTUTYT ryMaHUTapHOTO 00pa30BaHUs
Kadenpa nuareuctuku u nepeBoaa
3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne_
1o jucuyiuinie «CTHINCTUKA
Hamnpasnenue noarorosku (cnenuansaocts) 45.05.01 IIEPEBO/IT U ITEPEBOJJOBEJIEHUE

[Tpoduns / cnenuanu3anus AHIITUACKUAN SI3bIK M KUTAUCKUH S3BIK

Yr1Bepxkaaro

3aB. kadeapoii / T.B.AxameBa
(noonucw) (1.0. ©amunus)

«_» 20 e

[Mama

1. Stylistic classification of the English vocabulary. General considerations.
2. Special literary vocabulary: Literary Coinages (Including Nonce-Words).
3. Find and comment on the stylistic means used in the text.

DK3aMeHaTop / C.A. Ilecuna

(noonucw)

(HU.0. Damunus)

«_» 20_e

IToxa3aTeu U KpUTEPUH OLleHUBAHUS IK3aMeHAa:

— Ha OILIEHKY «OTJIHYHO» (5 6a/ioB) — 00y4arouuiicss AeMOHCTPUPYET BHICOKUI YPOBEHD
c(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMH, BCECTOPOHHEE, CHUCTEMAaTHYEeCKOe U TIIIyOOKOoe 3HaHue
yueOHOro Marepuasa, CBOOOJHO BBIMOJHSET MPaKTUYECKHE 3a/laHus, CBOOOJHO OIEepUpyeT
3HAHUSIMH, YMEHUSIMH, TPUMEHSIET UX B CUTYaIlUsIX TTOBBIIICHHON CII0)KHOCTH.

— Ha OIIEHKY «Xopomo» (4 6anna) — oOyJaronuiics TeMOHCTPUPYET CPEIHUN YPOBEHB
c(OPMHPOBAHHOCTH KOMITCTCHLIMH: OCHOBHBIC 3HAHMSA, YMEHHS OCBOCHBI, HO JOMYCKAIOTCS
HE3HaYUTeNbHbIE OIMOKN, HETOUHOCTH, 3aTPYAHEHHS IIPU aHAJTUTHUYECKHX Olepalusx, mepeHoce
3HaHWI U YMEHU HA HOBBIC, HECTAH/IAPTHBIC CHUTYAIUH.

— Ha OIICHKY «YJOBJIETBOPUTENbHO» (3 Oamia) — OOydJaromIuiics IEeMOHCTPUPYET
MIOPOTOBBI YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHLIMH: B XOA€ KOHTPOJBHBIX MEPOIPHITUI
JOMYCKAlOTCA OIIMOKM, MPOSBISETCS OTCYTCTBHE OTACNbHBIX 3HAaHUN, YMEHUH, HAaBBIKOB,



OOyJarOIIMICS HWCIBITHIBAET 3HAYUTENbHBIC 3aTPYAHCHUS TPU ONEPUPOBAHUU 3HAHHUSIMH U
YMEHHSIMH NIPU X MIEPEHOCE Ha HOBBIE CUTYaLIUU.

— Ha OILICHKY «HEYJIO0BJIETBOPUTEIBbHO» (2 0Oamia) — oOyJarommiics EMOHCTPUPYET
3HaHusa He Oonee 20% TeopeTHUEeCKOro MmaTepuania, IOMYCKaeT CYIIECTBEHHbIC OIIMOKH, He
MO>KET IMOKa3aTh MHTEJUICKTYaJIbHbIE HABBIKUA PEIICHUS TPOCTHIX 3a/1a4.

— Ha OIICHKY «HEeYT0BJIeTBOPUTEILHO» (1 Oain) — 00yJaromuiics He MOXKET MTOKa3aTh 3HAHUS HA

YPOBHE BOCIIPOU3BCACHUA U 00BACHEHUS PIH(bOpMaHI/II/I, HC MOXKCT IIOKa3aTb MHTCIIICKTYAJIbHBIC
HAaBBIKH PCIICHMUA IIPOCTHIX 3a7a4 B 007aCTH CTHJIMCTUKHU



